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This article focuses on the linguocultural analysis of archaisms in the English Bible texts of various periods. It
investigates the archaic lexis through the prism of linguistic factors of language development. Classification of
chronologically marked units reveals the linguistic peculiarities of the notion of HUMAN-BEING in the Bible texts.

Keywords: archaism, language unit, lingual factor, linguocultural, verbalization, the Bible texts.
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. : King James Version (
KJV, 1611 ), English Standard Version (ESV, 2001 ), American Standard Version (ASV, 1901 ), New
International Version (NIV, 2011 ).

 ( . rchaios " ") – 
, , 

 [5, . 40]. 
, 

 ( . , . , . , . , . ), , 
 ( . , . , . , . , . ) 

 ( . , . , . , . , . ,
. , . , . , . . , . ).

, . ,
. , . , , :

 ( , ),
[2, . 56; 6, . 21].

,
, 

.
,  – , 

, 
. , , 

, 
: stripling " , " (KJV, ASV) boy

(ESV) young man (NIV) [1 Sam. 17: 56], yokefellow " ,  "  (KJV,  ASV) true companion
(ESV, NIV) [Philip. 4: 3], bastard "  ( )" (KJV, ASV) no one born of a forbidden union /
marriage (ESV, NIV) [Deuter. 23: 2], mixed people (ESV) mongrel people (NIV) [Zech. 9: 6], illegitimate
children (ESV) you are not legitimate (NIV) [Heb. 12: 8], bondman " " (KJV, ASV) servant (ESV) slave
(NIV) [Gen. 44: 33], apothecary " ,  "  (KJV)  perfumer (ASV, ESV,
NIV) [Ex. 30: 25], husbandman " , " (KJV, ASV) farmer (ESV, NIV) [Jerem. 51: 23],
paramour " " (KJV, ASV) lover (ESV, NIV) [Ezek. 23: 20] .

,  
: to bethink " , " (KJV, ASV) to turn one's heart (ESV) to

have a change of heart (NIV) [1 Kings 8: 47]; to wit " " (KJV) to know (ASV, ESV, NIV) [Acts 3: 17], to be
affrighted " " (KJV, ASV) to be in dread (ASV)  to be terrified (NIV) [Deuter. 7: 21], to eschew

, " (KJV) to turn away (ASV, ESV) to shun (NIV) [Job 1: 1] .
, 

, . , , ,
 " "  " ".

" ,  (
, ) : yesternight " ,  "  (KJV,  ASV)  last

night (ESV, NIV) [Gen. 31: 29], twain " " (KJV, ASV) two (ESV, NIV) [Matth. 27: 51], afore " " (KJV) 
before (ASV, ESV, NIV) [2 Kings 20: 4] .

 " " , , 
, . : sottish " ,
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, " (KJV, ASV) stupid (ESV) senseless (NIV) [Jerem. 4: 22], meetest " "
(KJV, ASV) fittest (ESV) worthy (NIV) [2 Kings 10: 3], betimes " " (KJV, ASV) early (ESV, NIV) [Gen.
26: 31], anon " , " (KJV) straightway (ASV) immediately (ESV, NIV) [Mark 1: 30] .

,  ,  
, 

.
, ,

.
, 

, , 
, - 

. : shew (KJV) show (ASV, ESV, NIV) [Gen. 12: 1], spake (KJV, ASV) 
spoke (ESV, NIV) [Gen.18: 29], [Ps. 2: 7], brethren (KJV, ASV) brothers (ESV, NIV) [1 Thessalon. 5: 25] .

, , 
 ( ),  

, . ,
, mart (KJV, ASV). , , , 

. . . market,  marketplace (NIV)
[Isaiah 23: 3], , , .

, 
, , , ch c, ens  ex.  ,  

 ( ) 
: chapiters (KJV)  (capitals (ASV, ESV, NIV) [1 Kings 7: 19], ensample (KJV, ASV) 

example (ESV) [2 Thes. 3: 9]. w t, , bewray (KJV) 
betray (ASV, ESV, NIV) [Isaiah 16: 3]). 

, : chapitral . . ) chapitre . .
) w gan . . ) be- + wreyen . . ), 

, 
capital . . ) capitale . . )

 (trahir ( . . ) be- + trayen . . ).

. ,  1611
, , 

. , -our u: colours (KJV) colors (ASV, ESV) [Gen.
37: 3], favour (KJV) favor (ASV, ESV, NIV) [Gen. 18: 3], labour (KJV) labor (ASV, ESV, NIV) [Jerem. 3: 24].

c  s: defence (KJV,
ASV) defense (ESV, NIV) [2 Chron. 11: 5], , : travellers (KJV,
ASV) travelers (ESV, NIV) [Judges 5: 6] , , skilfully (KJV, ASV) skillfully
(ESV, NIV) [Ps. 33: 3] .

, , 
,  (shew, bretheren, bewray), 

 (show, brothers, betray) , 
.

, 
, , : a-, be-, -ling, -rick, -st : aright (KJV, ASV) rightly (ESV)  right (NIV)

[Jerem. 8: 6], ado (KJV) [Mark 5: 39] to do, affright (KJV, ASV) [Rev. 11: 13] to fright, bethink (KJV, ASV) [2
Chron. 6: 37] to think, bishoprick (KJV) the office of (bishop) (ASV) [Acts 1:20], silverling (KJV, ASV) 
shekels of silver (ESV, NIV) [Isaiah 7: 23], whilst (KJV, ASV) while (ESV, NIV) [Nehem. 6: 3] .

, 
, :

: daughter in law (KJV)  daughter-in-law (ASV, ESV, NIV)
[Ruth 4: 15], well set hair (KJV, ASV) well-set hair (ESV) well-dressed hair (NIV) [Isaiah 3:24] ;

: maidservants (KJV, ASV)
maid-servants (ESV) female servants (NIV) [Gen. 12: 16] : masterbuilder (KJV,

ASV) master builder (ESV) builder (NIV) [1 Corinth. 3: 10]; wellpleasing (KJV) well-pleasing (ASV, ESV)
pleasing (NIV) [Heb.13: 21] .

, 
 (well set hair (KJV, ASV) well-set hair (ESV) well-dressed hair

(NIV) [Isaiah 3:24]) 
 (wellpleasing (KJV)  well-pleasing (ASV, ESV) pleasing (NIV)

[Heb.13: 21]).
, , , 

, . 

.



198

– , , 
, . 

, 
: nephew " "  (KJV)  sons' sons (ASV)  grandsons (ESV, NIV) [Judg. 12: 14], matrix " "

(KJV) (woman's) womb (ASV, ESV, NIV) [Exod. 13: 12], to beget " " (KJV, ASV) to father (ESV)
to be the father (NIV) [Gen. 4: 18], to send someone good speed , " (KJV, ASV) to

grant someone success (ESV)  to make someone successful (NIV) [Gen. 24: 12], carnal " , ,
, "(KJV, ASV) sensual, sexual, fleshly, worldly, secular, unspiritual (ESV, NIV) [Rom. 7:

14; 8: 6, 7; 15: 27; 1 Cor. 3: 1, 3, 4, 9: 11; Heb. 7: 16, 9: 10; Num. 5: 13] .
, , 

, , 
, ,  – ,

: seed " , " (KJV, ASV) offspring (ESV, NIV) [Gen. 38: 9], 
family line [Gen. 19: 34], descendants (NIV) [Gen. 22: 17], conversation " (KJV, ASV) way of life
(ESV, NIV) [Ps. 37: 14], to tell " " (KJV) to number (ASV, ESV) to count (NIV) [Gen. 15: 5], to have a
conversation " (KJV) to behave (ASV,  ESV)  to conduct (NIV) [2 Corinth. 1: 12], single

"(KJV, ASV) healthy (ESV, NIV) [Matth. 6: 22], gentle " , , "
(KJV, ASV) kind (ESV, NIV) [2 Tim. 2: 24], considerate (NIV) [1 Peter 2: 18] .

, 
. 

. , bosom, 
, , "the front

part of a woman's chest, a woman's breast" – " ", .
bosom , 

:
bosom " , " side " , ": …into Abraham's bosom… (KJV, ASV) …to Abraham's side…

(ESV, NIV) [Luke 16: 22],
bosom ,  "  lap " ":…for anger resteth in the bosom of fools… (KJV, ASV) …for anger

lodges in the heart of fools (ESV). …for anger resides in the lap of fools (NIV). [Eccles. 7: 9],
to give someone into the bosom , " to give someone to the embrace / to embrace, to put

someone in the arms "  / , ", : …toward the wife
of his bosom… (KJV,  ASV) …to the  wife  he embraces… (ESV) …the wife he loves… (NIV) [Deuter. 28: 54;
Gen. 16: 5],

bosom , "  heart " ": …I do bear in my bosom… (KJV, ASV) …I bear in my heart…
(ESV, NIV) [Ps. 89: 50],

bosom "   in secret " ": …A wicked man taketh a gift out of the
bosom… (KJV) A  wicked  man  receiveth  a  bribe  out  of  the bosom… (ASV) The wicked accepts a bribe in
secret… (ESV, NIV) [Prov. 17: 23],

bosom " inside one's cloak " ": …Put now thine hand into thy bosom… (KJV, ASV)
…Put your hand inside your cloak… (ESV, NIV) [Ex. 4: 6]. ,  bosom
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, , 
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. , 
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, , , 
,  (1611 .) 

 (1901 .). 
 (bosom) , 

 (nephew, carnal, to beget).  ,  
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The article reveals the dominant role of segmental and prosodic features in fiction, taking into account its

stylistic colouring. The emphasis is on the concept of "dominant" as the focusing component of a literary text in its
realization.

Keywords: phonostylistics, dominant, fiction.
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